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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (19) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Pedro Cuison (family) 

	 +Sophie Gordon (son) 

	 +George J. Stinar Jr. 

	 +Joanna Kaminski 5th year death anniversary (family) 
8:30AM 	In thanksgiving, gifts of the Holy Spirit and God’s 	 	
	   blessings for Nacy Perez & Dax Miranda for their 	 	
	   marriage 

	 +Jan Kocon 

	 +Rose and Jack Ferina 

	 +Monika Proszek

	 +Pietro and Maria Massanisso (family) 

	 +Juan Cruz birthday remembrance (daughter)

	 +Wladyslawa Skrzypek 1 month after death (family)  

10:30AM Za parafian św. Pryscylli 

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 O zdrowie i bł. Boże i opiekę Matki Bożej w dniu 	 	
	   urodzin dla Jolanty Wojciechowskiej (rodzina) 

	 +Anna Kalinowski  

	 +Dominik Kalinowski

	 +Łukasz Boufał  

	 +Michał Dolubizno 

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata) 

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Elżbieta Chojnowska 2 miesiące po śmierci (mąż) 

	 +Stanisław Gratkowski 

	 +Tadeusz Sutowski 5 miesięcy po śmierci (żona)  

	 +Roman Kołosowski (żona)

	 +Stanisław Muczyński (rodzina)

	 +Władysława Skrzypek miesiąc po śmierci(rodzina)

	 +Maria Szabla (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	 O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O Boże błogosławieństwo w rodzinie Mirosława i Edyty

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka Pilny i 	
	   bł. Boże dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (20)  
8:00AM	 +John McNulty (Jane O’Leary) 

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach 


TUESDAY (21) 
8:00AM 	In thanksgiving for Florence Pytka on her 101st 	 	
	   birthday, Thank you Lord (Ursula) 

7:30PM	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


WEDNESDAY (22)  
8:00AM 	All souls in purgatory (David)

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 


WEDNESDAY (22)  
7:30PM	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	 	
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	  W intencji Bogu wiadomej 

	 O Boże bł. i światło Ducha Św. dla Rafała i pokój w 	 	
	   rodzinie 

	 +Conrad Nowak 

	 +Ewa Lis

	 +Jerzy Filus 


THURSDAY (23) 
8:00AM 	God’s blessings and health for Maja Zolnik on her 	 	
	   birthday and Wojciech Zolnik his name day 

	 Deceased members of the Ostrowski family 

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach 


FRIDAY (24) 
8:00AM	 All souls in purgatory (David)

7:30PM	 +Bartek Szabla (rodzina) 

	 +Izabella Sitko 25 rocznica śmierci (siostra) 

	 +Alicja Kiradżiew z okazji urodzin (rodzina)  


SATURDAY (25) 
8:00AM 	Deceased members of the Sullivan, Moniak and Mayers 	
	   families

	 +Korah Chacko death anniversary (Moly Kannala) 

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla ich dzieci 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

4:00PM	 In thanksgiving, God’s blessings and health for Zofia and 
	   Henryk Ptaszynski on their 50th wedding anniversary 

	 +Irene Czekaj death anniversary (daughter) 
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	 Dzisiejsza Ewangelia ukazuje nam 
drogę, jaką musi pokonać każdy uczeń 
Mistrza z Nazaretu. Jest to droga od 
zwątpienia niewiary do doświadczenia 
spotkania ze Zmartwychwstałym. On także i 
dziś wyjaśnia nam Pisma i łamie dla nas chleb. Może 
właśnie dlatego św. Łukasz pomija imię drugiego 
ucznia, aby każdy z nas mógł się z nim utożsamić i 
wstawić swoje imię. Zmartwychwstały Pan znajduje 
uczniów na drodze lęku, samotności, rozpaczy i 
swoistego rozczarowania całą sytuacją. Dołącza do 
nich bardzo dyskretnie i staje się towarzyszem ich 
wędrówki. Pragnie tym samym doprowadzić ich do 
całkowitej przemiany serca, do nawrócenia, a w 
konsekwencji do głębokiej wiary. Jasne i czytelne 
znaki wyjaśnianego słowa i łamanego chleba 
prowadzą uczniów od ślepoty rozpaczy do światła 
wiary. Od egoizmu do żywej wspólnoty z Jezusem.  

	 Zastanówmy się dzisiaj w kontekście swojej 
własnej sytuacji życiowej i drogi wiary, w jaki sposób 
droga uczniów do Emaus staje się także moją drogą? 
Jak Jezus zaprasza mnie do wychodzenia z ciemności 
grzechu do światła wiary? W jaki sposób słowo Boże i 
Eucharystia stają się dla mnie przestrzenią głębokiego 
spotkania ze Zmartwychwstałym Panem? 

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz 

	  

	  

	 Today's Gospel shows us the path every 
disciple of the Master of Nazareth must 
follow. It is a path from the despair of unbelief 
to the experience of encountering the Risen 
One. He, too, explains the Scriptures to us 

today and breaks bread for us. Perhaps this is why St. 
Luke omits the name of the second disciple, so that 
each of us can identify with him and insert our own. The 
Risen Lord finds the disciples on a path of fear, 
loneliness, despair, and a certain disillusionment with 
the entire situation. He joins them very discreetly and 
becomes their companion on their journey. He thus 
desires to lead them to a complete transformation of 
heart, to conversion, and consequently to deep faith. 
The clear and distinct signs of the explained word and 
the broken bread lead the disciples from the blindness 
of despair to the light of faith. From selfishness to living 
communion with Jesus. 

	 Let us reflect today, in the context of our own 
life situation and journey of faith, how does the 
disciples' journey to Emmaus become my own? How 
does Jesus invite me to emerge from the darkness of 
sin into the light of faith? How do the Word of God and 
the Eucharist become for me a space for profound 
encounter with the Risen Lord? 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Subtitle
Date

GENERATION TO GENERATION: ANSWER 
THE CALL CAMPAIGN AT ST. PRISCILLA 
PARISH!

CAMPAIGN PRAYER
God of abundant and generous mercy, 
we gratefully acknowledge the many gifts 
you have given us across the years from the 
sacrifice of generations before us. 

And so, we confidently trust that you will walk with 
us into the future. 

We echo the words of the Blessed Virgin Mary: 
truly, your mercy is from generation to generation.

Help us now to respond generously to your gifts, 
as we support our Church in the Archdiocese of 
Chicago 
and work to bring faith forward
for the generations that follow us. 

By your grace and help, let our gifts be a blessing 
for our children, our grandchildren, 
and those who follow them.

Through Christ our Lord.

OUR PRIORITIES
• Renewing our worship space

• Restoring our parish grounds

OUR PROGRESS
• Parish Goal: $600,000
• Total Raised: $425,000
• Percentage Raised: 71%
• Number of Gifts: 77
• Last Updated: 4/7/2026

Today we kick off the Generation to Generation: Answer the Call campaign. Our parish’s 
participation in the campaign, along with all parishes in the Archdiocese of Chicago, will 
meet needs of our parish and support Catholic ministries in Cook and Lake counties.

Our goal at St. Priscilla is to raise $600,000 in 
pledges payable over five (5) years from our parish 
families. Fifty percent of the funds from these 
pledges will go toward the parish needs listed 
below. The remaining fifty percent will go towards 
spiritually renewing our church, supporting our 
priests, and assisting vulnerable communities. 
When you receive your invitation to participate in 
this historic effort, please pray and discern a multi-
year sacrificial pledge that is right for your family. 
Today, join us in praying for the success of the 
Generation to Generation campaign.

$437,750
73%
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Subtitle
Date

Z POKOLENIA NA POKOLENIE – ODPOWIEDZ 
NA WEZWANIE W PARAFII ŚW. PRYSCYLLI!

MODLITWA KAMPANII
Boże obfity i hojny w miłosierdzie,
stajemy przed Tobą wdzięczni za wielorakość 
darów, jakimi od pokoleń obdarzasz nas za 
składane Ci ofiary. Stajemy przed Tobą pełni 
ufności, że będziesz kroczył z nami w przyszłość.

Powtarzamy słowa Najświętszej Maryi Panny:
Zaprawdę, Twoje miłosierdzie z pokolenia na 
pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz, 
kiedy wspieramy nasz Kościół w Archidiecezji 
Chicago oraz, kiedy staramy się nieść wiarę 
następnym pokoleniom.
Prosimy, pomóż nam z wdzięcznością 
i hojnością odpowiedzieć na Twoje dary.

Niech nasze ofiary, składane dzięki Twojej łasce
i z Twoją pomocą, staną się Twoim 
błogosławieństwem dla naszych dzieci, 
wnuków oraz tych, którzy przyjdą po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego.

Amen.

NASZE PRIORYTETY
• Odnowa naszej przestrzeni liturgicznej

• Renowacja terenu parafialnego

NASZE POSTĘPY
• Cel parafii: $600,000
• Całą zebrana kwota: $425,000
• Procent zrealizowanego celu: 71%
• Liczba darowizn: 77
• Ostatnia aktualizacja: 7/4/2026

Dziś rozpoczynamy kampanię Z pokolenia na Pokolenie - Odpowiedz na Wezwanie. Dzięki 
naszemu udziałowi w kampanii, wraz ze wszystkimi parafiami Archidiecezji Chicago, odpowiemy na 
potrzeby naszej parafii i wesprzemy posługi duszpasterskie w powiatach Cook i Lake.

Naszym celem w parafii św. Pryscylli jest zebranie 
$600,000 w formie zobowiązań finansowych, które będą 
spłacane przez pięć (5) lat przez rodziny naszej parafii. 
Pięćdziesiąt procent zebranych środków zostanie 
przeznaczone na potrzeby parafii wymienione poniżej. 
Pozostałe pięćdziesiąt procent wesprze duchową 
odnowę naszego Kościoła, posługę naszych kapłanów 
oraz pomoże wspólnotom znajdującym się w trudnej 
sytuacji. 
Kiedy otrzymasz zaproszenie do udziału w tym 
historycznym przedsięwzięciu, prosimy, abyś pomodlił 
się w intencji kampanii oraz rozeznał możliwość złożenia 
wieloletniego, ofiarnego zobowiązania, które będzie 
stosowne dla Twojej rodziny. Już dziś dołącz do nas w 
modlitwie o sukces kampanii „Z Pokolenia na Pokolenie”.

$437,750
73%
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You are invited to a Holy Mass concluding the 

2025/2026 Catechetical Year on 

 Sunday, April 26, 2026, at 12:30 PM.  

The Joyful Voices Children’s Choir will sing during the Mass. 

 

The Mass will be followed by light 

refreshments and a video presentation 

showcasing the past year. 
 

Serdecznie zapraszamy na Mszę Świętą, w 

niedzielę, 26 kwietnia 2026 r., o godzinie 12:30, 

 kończącą Rok Katechetyczny 2025/2026.   

Podczas Mszy Św.  zaśpiewa chór dziecięcy „Radosne Głosy”. 

 

Po Mszy Świętej zapraszamy na drobny poczęstunek oraz 

prezentację wideo podsumowującą miniony rok. 

 
 

 Friday, April 24, at 6:00pm

Easter Celebration at Religious Education Program: egg 
hunting, games, trivia and more.  

Wielkanocne świętowanie w Programie Nauki Religii. 

Our altar servers and their 
families enjoyed a 
wonderful evening 

together at the bowling 
alley.  

It was a great time of joy, 
laughter, and building 
community outside the 
church. Thank you to 

everyone who came and 
made this evening so 

special!  
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NEW TO MASS
Welcome
For those who are unfamiliar with the Mass, it is the main practice for all Catholics and the “high 
point” of our faith. We want you to feel comfortable and at home, so we hope the following will 
guide your experience as we join in worship. 

We re!ect
Focus !rst on asking the Lord’s forgiveness for where you fell short this week and give thanks 
for the greatness of His glory.

We listen
While listening to the Bible readings, pay attention to what God might be saying to you at this 
point in your journey. In the homily, consider how you can live out the message from the Bible in 
your daily life.

We o!er
O!er intentions with the whole community, for the good of one another and all the world, 
trusting your prayers to the Lord.

We encounter the Lord
Watch the priest pray over the bread and wine. Consider how this prayer transforms these 
ordinary things into the body and blood of Christ. What transformation might God be calling you 
to this week?

We receive
Whether or not you are prepared to receive the Eucharist today, open yourself to the deep 
relationship God wants to have with you.

We are sent
All this leads us to live out the mission in a world that longs for Christ’s love. Notice how you may 
have been changed in your experience of worship and carry it with you.

Thank you for joining us in worship!
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Walking Together in Faith is the act of 
spiritually supporting, mentoring, and 

accompanying another person on their 
spiritual journey, modeled after Jesus' 

approach of coming alongside individuals 
with love, listening, and presence. It focuses 

on building genuine relationships, 
encouraging growth in trust, and helping 
others discern God's voice in their lives. 

This is a new idea of meetings that will bring 
answers to topics important to us. 

All are invited to Walking Together in Faith! 
SAINT PRISCILLA PARISH 

EVERY THURSDAY AT 6:00PM 
IN MCGOWAN HALL 

           Coordinated by Roman and Anna Harmata 

  

Sobotę 25 kwietnia o godz. 1:00 PM

on Saturday, April 25 at 1:00 PM
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TOTUS TUUS !0!6 

SUMMER CAMP!

Games, sports and time with friends!
St. Priscilla Parish, Chicago
June 21 – 26, 2026

To register, ask your adult to contact:
Anna Harmata at 773.530.4178 or  
annaharm2017@gmail.com 
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly Offering 

April 12, 2026 
Sunday Collections	 	 	 $7,571.28 
Rice Bowl	 	 	 	 $34.86 
Capital Improvement Fund	 	 $5,168.00 
Total Weekend Collections  $12,774.14 

Thank you for your continued  
support of our parish!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org

